
B1.10 Citas 

☐ Hablar de planes románticos, citas y relaciones
☐ Habla sobre amistades a largo plazo  

El colega (De collega) Romper con alguien (Met iemand breken)

El amigo de la infancia
(De jeugdvriend) Mantenerse en

contacto
(Contact houden)

La cita (De date) Ser compatible (Compatibel zijn)

El noviazgo (De relatie) Apoyar a alguien (Iemand steunen)

Tener novio (Een vriend hebben) Caer bien (Aangenaam vinden)

Tener una relación de
amor

(Een liefdesrelatie hebben)
Caer mal

(Niet leuk vinden)

Tener una relación de
amistad

(Een vriendschappelijke relatie
hebben) Llevarse bien

(Het goed met elkaar kunnen
vinden)

Tener una relación de
trabajo

(Een werkrelatie hebben)
Llevarse mal

(Het slecht met elkaar kunnen
vinden)

Empezar una relación (Een relatie beginnen) Tener confianza (Vertrouwen hebben)

Acabar una relación (Een relatie beëindigen) Dar la mano (De hand geven)

Terminar una relación (Een relatie beëindigen) Dar un abrazo (Een knuffel geven)

Salir con alguien (Met iemand uitgaan) Dar un beso (Een kus geven)

Invitar a salir (Uitnodigen om uit te gaan)

1. Scan de QR-code om de video te bekijken, of lees de tekst.

En una relación es normal tener altibajos y momentos de distanciamiento. Cuando hay
errores, es necesario perdonar y hablar con calma para entender cómo se siente la otra
persona. Cuanto mejor la conoces, más fácil es hacerla feliz. A veces hay que salir de uno
mismo y pensar qué necesita el otro. Además, el sentido del humor ayuda: reír juntos
mejora la relación.  In een relatie is het normaal om hoge en lage pieken en momenten van afstand te
hebben. Wanneer er fouten zijn, is het nodig te vergeven en rustig te praten om te begrijpen hoe de ander zich
voelt. Hoe beter je diegene kent, hoe makkelijker het is diegene gelukkig te maken. Soms moet je uit jezelf treden

en bedenken wat de ander nodig heeft. Bovendien helpt het zin voor humor: samen lachen verbetert de relatie. 

1. ¿Qué se considera normal en una relación?

a. Evitar hablar de sentimientos para no crear
tensión 

b. No necesitar comunicarse porque todo se
entiende solo 

c. Tener momentos difíciles y algo de distancia d. Que nunca haya problemas ni discusiones 
2. ¿Qué se recomienda hacer cuando hay errores en la pareja?

a. Perdonar y aprender de lo ocurrido b. Cambiar de tema y seguir como si nada 

c. Castigar a la otra persona manteniendo
distancia 

d. Ignorarlos para que se olviden 
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3. ¿Qué facilita hacer feliz a la otra persona?

a. Estar siempre de acuerdo b. Conocerla mejor 

c. Hablar menos para evitar conflictos d. Dar muchos regalos caros 
4. ¿Por qué es importante reír juntos?

a. Porque una pareja que se ríe tiene más
posibilidades de funcionar bien 

b. Porque evita totalmente el distanciamiento 

c. Porque demuestra que nunca habrá
momentos de tensión 

d. Porque así no hace falta comunicarse 

1-c 2-a 3-b 4-a

2. Grammatica: De consecutieve: entonces, así (es) que, tal ... que 
Consecutieve zinnen drukken een gevolg uit van een eerdere situatie in het
gesprek.

1. Vorige situatie + consecutieve connector (entonces, así es que, o sea que...) ⭢  gevolg.

Conector Ejemplo

Entonces
Se conocieron primero y, entonces, meses después empezaron a salir. (Ze leerden
elkaar eerst kennen en gingen toen, maanden later, met elkaar uit.)

O sea que 
Vive lejos, o sea que la relación es a distancia. (Hij/Zij woont ver weg, dus de relatie is een
langeafstandsrelatie.)

Así (es) que
No se llevaban bien, así que rompieron la relación. (Ze konden niet goed met elkaar
overweg, dus ze maakten het uit.)

Tan + adjetivo + que Son tan compatibles que todos lo notan. (Ze zijn zo compatibel dat iedereen het merkt.)

Tanto/a(s) +
sustantivo + que

Sintió tanta cercanía que habló de su pasado sentimental. (Hij/Zij voelde zo veel
verbondenheid dat hij/zij over zijn/haar liefdesverleden vertelde.)

Tal + sustantivo +
que

Fue tal conexión que empezaron a salir. (De klik was zo sterk dat ze begonnen te daten.)
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1. Quedamos para tomar algo después del trabajo y, ________________________________, fuimos a cenar
juntos.

a.   así que  b.   entonces  c.   o sea que  d.   tal que

2. Ella es tan abierta ________________________________ siempre acaba haciendo nuevos amigos en cada
curso que empieza.

a.   lo que  b.   para que  c.   de que  d.   que

1. entonces 2. que

Herschrijf de zinnen 

1. (entonces) Primero se conocieron en un curso de español. Meses después empezaron a salir
juntos.

Dos | 2
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______________________________________________________________________________________________________________
(Primero se conocieron en un curso de español en, dus, meses después empezaron a salir juntos.)

2. (o sea que) Ella vive en otra ciudad. La relación es a distancia.
______________________________________________________________________________________________________________
(Ella vive en otra ciudad, dat wil zeggen que la relación es a distancia.)

3. (así que) Nunca hablan de los problemas. Discuten cada semana.
______________________________________________________________________________________________________________
(Nunca hablan de los problemas, por eso discuten cada semana.)
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3.Oefeningen

1. Koppel elk woord aan de juiste definitie. 

a. Invitar a salir
1. Seguir comunicándose después de un encuentro; vive lejos, o sea que
escribís frecuentemente.

b. Romper con alguien 2. Proponer a alguien quedar para una cita romántica o una salida juntos.

c. Ser compatible 3. Terminar una relación amorosa; no se entendían, así que se separaron.

d. Mantenerse en
contacto

4. Encuentro planeado entre dos personas para conocerse o pasar tiempo
juntos.

e. la cita 5. Encajar tan bien con otra persona que la relación funciona.
a-2 b-3 c-5 d-1 e-4

2. Datingapps? Basisadvies voordat je afspreekt (Audio beschikbaar in de app) 
Vul de lege plekken in: invitar, cita, manteneros en contacto,
compatibilidad, así que, amigo de la infancia, acaban, cae bien, o sea que

Cada vez más profesionales en España usan apps para conocer gente, sobre todo si han
cambiado de ciudad por trabajo. Quedar para un café puede parecer sencillo, pero conviene ir
con calma: una ______________________ no es una entrevista, aunque ayuda tener claro qué buscas.
Si te ______________________ la otra persona y hay confianza, es más fácil hablar de planes y de
límites. También importa la ______________________ : horarios, ritmo de vida y expectativas. A veces,
el sentido del humor ayuda tanto que la conversación fluye sin esfuerzo.

Si decides ______________________ a alguien a salir, propone un lugar público y un plan corto. Si la
cosa no funciona, lo normal es decirlo con respeto y cerrar el tema: algunas parejas
______________________ la relación pronto, ______________________ es mejor evitar mensajes confusos.
En cambio, si todo va bien, podéis ______________________ y veros otra vez. Con amistades de
siempre ocurre algo parecido: la distancia existe, ______________________ hay que cuidar la relación
con pequeños gestos. Si un día te llevas mal con un ______________________ , no lo dejes pasar;
hablar a tiempo evita romper una amistad por un malentendido.

Steeds meer professionals in Spanje gebruiken apps om mensen te ontmoeten, vooral als ze voor hun werk van stad
zijn verhuisd. Afspreken voor een kopje koffie lijkt misschien eenvoudig, maar het is verstandig om voorzichtig te zijn:
een date is geen sollicitatiegesprek, hoewel het helpt om helder te hebben wat je zoekt. Als je de ander sympathiek
vindt en er vertrouwen is, is het makkelijker om over plannen en grenzen te praten. Ook compatibiliteit is belangrijk:
rooster, levensritme en verwachtingen. Soms helpt een gevoel voor humor zozeer dat het gesprek moeiteloos
verloopt.

Als je besluit iemand uit te nodigen om iets te gaan doen, stel dan een publieke plek en een kort plan voor. Als het niet
klikt, is het normaal om dat respectvol te zeggen en het onderwerp te sluiten: sommige koppels beëindigen de relatie
snel, dus is het beter verwarrende berichten te vermijden. Gaat het daarentegen goed, dan kunnen jullie in contact
blijven en elkaar opnieuw ontmoeten. Met oude vriendschappen gaat het vergelijkbaar: afstand bestaat, dus je moet
de relatie verzorgen met kleine gebaren. Als je op een dag ruzie krijgt met een jeugdvriend, laat het dan niet liggen; op
tijd praten voorkomt dat een vriendschap kapotgaat door een misverstand.
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1. ¿Qué recomendaciones propone el texto para quedar con alguien por primera vez y por qué son
útiles?
____________________________________________________________________________________________________

2. Según el texto, ¿cómo se puede cuidar una amistad de larga duración cuando hay distancia o
momentos de tensión?
____________________________________________________________________________________________________

3. Luister naar het audiofragment en geef aan of de volgende uitspraken waar of onwaar
zijn. 

Waar Onwaar

 

La narradora quedó con una compañera del trabajo porque quiere
conocerla fuera del entorno laboral.

☐ ☐

La narradora está convencida de que la salida será una cita claramente
romántica.

☐ ☐

Quedará con su amigo de la infancia el sábado para ayudarle tras el fin de su
relación.

☐ ☐

4. Lees de dialoog en beantwoord de vragen 

Marta (colega): Javi, ¿tienes un minuto? Ayer quedé con un chico que conocí por unos amigos
y no sé muy bien qué pensar.  
(Javi, heb je een minuutje? Gisteren had ik een afspraak met een jongen die ik via wat
vrienden heb leren kennen en ik weet niet goed wat ik ervan moet denken.)

Javier (colega): Claro. ¿Qué tal fue la cita? ¿Te cayó bien o hubo algo que no te gustó?  
(Natuurlijk. Hoe ging de date? Vond je hem leuk of was er iets dat je niet beviel?)

Marta (colega): Me cayó bien y la conversación fluyó, pero va muy rápido: ya habla de
noviazgo y a mí me da miedo empezar una relación así de pronto.  
(Ik vond hem leuk en het gesprek liep vlot, maar het gaat heel snel: hij praat al over een
relatie en ik vind het eng om zo plotseling een relatie te beginnen.)

Javier (colega): Es normal sentirlo así. Salir con alguien es conocerse; tener una relación de
amor es algo más serio. ¿Se lo comentaste?  
(Het is normaal dat je je zo voelt. Uitgaan met iemand is elkaar leren kennen; een
liefdesrelatie is iets serieuzers. Heb je het tegen hem gezegd?)

Marta (colega): Sí, le dije que prefiero ir despacio y mantener mi espacio. Pareció entenderlo,
pero luego me escribió tres veces seguidas y me agobió.  
(Ja, ik zei dat ik het liever rustig aan doe en mijn eigen ruimte wil houden. Hij leek het te
begrijpen, maar daarna stuurde hij me drie keer achter elkaar en dat maakte me
benauwd.)
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Javier (colega): Si no te da confianza, pon límites desde el principio. Queda otra vez y
explícale lo que quieres; si lo respeta, genial; si no, mejor cortar antes de
complicarlo.  
(Als hij je geen geruststelling geeft, stel dan vanaf het begin grenzen. Spreek nog eens af
en leg uit wat je wilt; als hij het respecteert, geweldig — zo niet, dan kun je beter stoppen
voordat het ingewikkeld wordt.)

1. ¿Qué le preocupa a Marta de la situación y qué consejo le da Javier?
____________________________________________________________________________________________________

2. En el diálogo aparecen “salir con alguien” y “empezar una relación”. ¿Qué diferencia hay entre las
dos expresiones? Pon un ejemplo con cada una.
____________________________________________________________________________________________________

5. WhatsApp 

Hola, Marta ��

¿Sigues con la idea de la cita del sábado? Al final me acordé de tu amigo de la
infancia, Marcos: vi una foto suya y pensé “¡qué pequeño es el mundo!”.

Si te apetece, quedamos para tomar algo antes y luego te acompaño un rato. Por
cierto, ¿cómo va lo tuyo con Dani? La última vez dijiste que estabais saliendo, pero no
sé si ya es algo serio.

Avísame la hora y el sitio.

Laura

 

Schrijf een passende reactie:  Si te parece, quedamos a las… en… / Estoy un poco nerviosa, así que me
vendría bien… / Con Marcos me llevo bien y, entonces, intentamos vernos cuando podemos. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Belangrijke
werkwoorden 

Acabar (afmaken)

Pretérito indefinido

Romper (romperen)

Pretérito indefinido

yo acabé rompí

tú acabaste rompiste

él/ella/usted acabó rompió

nosotros/nosotras acabamos rompimos

vosotros/vosotras acabasteis rompisteis

ellos/ellas/ustedes acabaron rompieron

B1.10  Dating 
Módulo 2  Sociaal leven

https://app.colanguage.com/nl/spaans/leerplan/b1/10 Seis | 6

https://app.colanguage.com/nl/spaans/leerplan/b1/10/oefeningen#exercise-5
https://app.colanguage.com/nl/spaans/leerplan/b1/10

